
4  To be read after Latin for Reading L.26 
 
Jason is charged to find and bring back the famous Golden Fleece, guarded by a 
fiery dragon.  When he advertises the trip, many heroes volunteer to accompany 
him. 

Itaque Peliäs Jäsonem ad fïnës Colchörum prögredï jussit eïque labörem 

difficillimum imposuit.  "Est vellus aureum,'' inquit, "in finibus 

Colchörum.  Ut lüna et sidera in caelö serënö, ita vellus aureum in 

arbore altö suö lümine fulget. 

Ä paucïs tamen vïsum est.  Nam maximä cürä custodïtur ä dracöne, quö 

nëmö est feröcior.  Nihil aliud tam feröciter custodïtur quam vellus 

aureum ä dracöne, quod nihil cärius est.  Si inveniës et reddës, rëgnum 

erit tuum.''  Jäsön, quia sölus proficiscï nöluit, nuntiös in omnës partës 

Graeciae dïmïsit.  Conveniëbant, quös aut reï novitäs aut spës gloriae 

movëbat.  Traditum est, in höc heroüm numerö fuisse et Herculem et 

Orpheum et fratrës pulcherrimae Helenae, dë quä bellum Trojänum 

pugnätum est. 
 
 
Vocabulary 
 arbor, arboris, f.  tree                  inquit _______ _ _ _ _ _ _ _ _  says 
 cärus, -a, -um  dear, precious                 novitäs, -ätis, f.  newness, novelty 
 conveniö (4)  to come together, to assemble numerus, -ï, m.  a group 
 dimittö (3)  send forth   nuntius, -ï, m.  messenger 
 dracö, dracönis, m.  snake, dragon  progredior, progredï, progressus sum to go forward 
 ferox, -öcis, adj.  courageous, wild  proficiscor, proficisï, profectus sum to setout, to start out 
 ferociter, adv.  fiercely    
 fïnis, fïnis, m.  border                  tradö (3)  to report, relate  
 gloria, -ae, f.  fame, glory   vellus, velleris, n.  a fleece 
 heros, -ois, m.  demigod, hero   
 


